
 

Assista ao vídeo no Youtube
Watch the video on Youtube

Vea el video en Youtube

Prensa PMT-1000/1500
PMT-1000/1500 Press
Prensa PMT-1000/1500

É um equipamento de concepção simples e 
robusta, destinada à fabricação de tubos de 
concreto não-armados, através do processo 
de giro compressão (e vibração nos carros 
para encaixe PB 2)). Pode ser adquirido tanto 
com carro de trabalho simples, ou duplo, 
objetivando maior agilidade no processo 
produtivo.
É apresentado em dois modelos:
PMT-1000 MF 1)/PB 2) - para tubos Ø200 mm à 
600 mm x 1.000 mm de altura.
PMT-1500 MF 1)/PB 2) - para tubos Ø200 mm 
à 600 mm x 1.000 mm e 1.500 mm de altura.
Independente do modelo, é uma excelente 
opção para produção de médio porte com ótimo 
desempenho na relação custo x benefício.

Equipo de concepción simple y robusta, 
destinado a la fabricación de tubos de 
hormigón no-armados, a través del proceso de 
giro compresión (y vibración en el carro para 
encaje PB 2)). El dispositivo que hace el manejo 
de los tubos puede ser simple (con una base de 
fijación del tubo) o doble (con dos bases), lo que 
torna el proceso más productivo.
Es presentada en dos modelos:
PMT-1000 MH 1)/PB 2) - para los tubos Ø200 mm 
hasta 600 mm x 1.000 mm de alto.
PMT-1500 MH 1)/PB 2) - para los tubos Ø200 mm 
hasta 600 mm x 1.000 mm y 1.500 mm de alto.
Cualquiera que sea el modelo, es una excelente 
opción para la producción de porte mediano y 
excelente relación costo x beneficio.

Robust equipment of simple design used for 
production of non-reinforced concrete pipes by 
means of radial process (and vibration in the cart 
for BS 2) fitting). It may be acquired with either a 
single or double cart, aiming for greater speed in 
the production process.
It comes in two distinct models:
PMT-1000 TG 1)/BS 2) - for pipes from Ø200 mm 
up to 600 mm x 1,000 mm high.
PMT-1500 TG 1)/BS 2) - for pipes from Ø200 mm 
up to 600 mm x 1,000 and 1,500 mm high. 
Regardless of the model, it is an excellent 
option for medium scale production with great 
performance in cost x benefit ratio.

Nota | Note | Nota: 
1) MF = Macho e Fêmea | TG = Tongue and Groove | MH = Macho y Hembra 
2) PB = Ponta e Bolsa | BS = Bell and Spigot | PB = Punta y Bolsa

FORTE COMO
CONCRETO

Tubos de concreto
Concrete pipes
Tubos en concreto 
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Processo de compressão
Compression process | Proceso de compresión

Diâmetro interno (mm)
Inner diameter (mm)

Diámetro interior (mm)

Capacidade estimada de produção em 8 horas de trabalho. | Estimated production capacity in 8 hours of work. | Capacidad de producción 
estimada en 8 horas de trabajo.

Produção/dia 1.000 mm/altura
Production/day 1,000 mm/height

Producción/día 1.000 mm/alto

MF | TG | MH 1) MF | TG | MH 1) PB | BS | PB 2) PB | BS | PB 2)

Volume de concreto compactado por tubo (m³)
Concrete volume per pipe (m³)

Volumen de hormigón compactado (m³)

200

300

400

500

600

290

290

300

240

250

0,023

0,033

0,058

0,090

0,124

240

240

240

200

200

0,026

0,039

0,067

0,103

0,141

Nota | Note | Nota: 
1) MF = Macho e Fêmea | TG = Tongue and Groove | MH = Macho y Hembra 
2) PB = Ponta e Bolsa | BS = Bell and Spigot | PB = Punta y Bolsa 
Os valores constantes do quadro acima podem sofrer variações em função das condições de operação: tipos de matérias-primas, qualificação e treinamento da mão de obra, trocas de moldes, períodos de 
limpeza e manutenção do equipamento e/ou sua falta, casos fortuitos ou de força maior.
The above data may vary under working conditions: raw material types, labor qualification and training skills, mold setups, cleaning and maintenance tasks and/or the lack thereof, or force majeure.
Los valores constantes en el cuadro arriba pueden sufrir cambios en función de las condiciones de operación, tipos de matérias-primas, calificación y capacitación de mano de obra, cambios de moldes, 
períodos de limpieza y mantenimiento del equipo y/o su falta, casos de fuerza mayor.

Nota | Note | Nota: 
Sistema de alimentação não incluso. | Feeding system not included. 
No incluye sistema de alimentación.

Moldes interiores ajustáveis
Adjustable inner molds
Moldes interiores ajustables

Molde compressor tipo PB 2)

Compressing mold type BS 2)

Molde compresor tipo PB 2)

Molde compressor tipo MF 1)

Compressing mold type TG 1)

Molde compresor tipo MH 1)

Molde interior superior
Upper inner molds
Moldes interiores parte superior

Cabeçote compressor completo
Complete compressing head
Cabezal compresor completo

Nota | Note | Nota: 
1) MF = Macho e Fêmea | TG = Tongue and Groove | MH = Macho y Hembra 
2) PB = Ponta e Bolsa | BS = Bell and Spigot | PB = Punta y Bolsa

Linha PMT-1000 e 1500 nos encaixes MF 1) e PB 2). | PMT-1000 and 1500 in TG 1) and BS 2) joints. | Línea PMT-1000 y 1500 en los encajes MH 1) y PB 2).

Potência instalada carro simples
Installed power single cart
Potencia instalada carro simple

Potência instalada carro duplo
Installed power double cart
Potencia instalada carro doble

Rotação do cabeçote compressor
Compressing head rotatin speed 
Rotación del cabezal compresor

Motor principal
Main motor 
Motor principal

22 cv/hp

25 cv/hp

109 rpm

20 cv/hp

Acessórios
Accessories | Accesórios

Dados técnicos
Technical data | Datos técnicos

> Sistema de alimentação.
Feeding system.
Sistema de alimentación.

> Carro simples e carro duplo MF 1) e PB 2).
Single or double TG 1) and BS 2) Cart.
Carro simple y carro doble MH 1) y PB 2).

> Quadro de comando elétrico.
Electrical command switchboard.
Cuadro de comandos eléctricos.

> Moldes externos tipo MF 1) e PB 2).
External molds type TG 1) and BS 2).
Moldes externos tipo MH 1) y PB 2).

> Moldes inferiores (anéis).
Bottom molds (rings).
Moldes inferiores (anillos).
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